
Druga faza u strategiji sprečavanja i 
suzbijanja pandemijske gripe



Prva faza – od potvrde prvog slučaja 
do početka rujna

• Cilj: Spriječiti širenje nove gripe A(H1N1)2009 sa 
importiranih slučajeva na domaće stanovnike ‐
odgoditi uspostavu cirkulacije novog  virusa u 
populaciji 
– Lab dijagnostika svih sumnji

– Pregled svih sumnjivih kod infektologa

– Liječenje antivirusnim lijekovima svih potvrđenih

– Izolacija svih potvrđenih (prvo u bolnici, zatim u kući)

– Kemoprofilaksa svih kontakata



Prva faza – od potvrde prvog slučaja 
do početka rujna

• Cilj: Spriječiti širenje nove gripe A(H1N1)2009 sa 
importiranih slučajeva na domaće stanovnike ‐
odgoditi uspostavu cirkulacije novog  virusa u 
populaciji 
– Lab dijagnostika svih sumnji – kliničari bris, HZJZ lab
– Pregled svih sumnjivih kod infektologa ‐ kliničari
– Liječenje antivirusnim lijekovima svih potvrđenih ‐
kliničari

– Izolacija svih potvrđenih (prvo u bolnici, zatim u kući) 
– kliničari, epidemiolozi

– Kemoprofilaksa svih kontakata ‐ epidemiolozi



Prva faza – od potvrde prvog slučaja 
do početka rujna

• Vrlo uspješno
– Nitko na kemoprofilaksi nije obolio
– Malobrojni sekundarni slučajevi, bez daljnjeg širenja na njihove 

kontakte

• Veliko opterećenje laboratorija, infektoloških odjela i 
epidemiologa

• Velika potrošnja lijekova
• Upitna opravdanost tolikog opterećenja zdr. sustava (lab, inf. 

odjeli, epidem. sl.) i potrošnje lijekova, obzirom na težinu kliničke 
slike 

• U zemljama s velikim priljevom inficiranih iz inozemstva, ova se
strategija pokazala neuspješnom u sprečavanju širenja bolesti –
kod nas uspješna!



Krajem kolovoza ‐ razlozi za 
napuštanje prve faze

• Upitna opravdanost tolikog opterećenja zdr. 
sustava (lab, inf. odjeli, epidem. sl.) i potrošnje 
lijekova, obzirom na težinu kliničke slike 
– U principu, ovakve mjere donesene kada se nije 
znalo kakva će biti težina bolesti, a očekivala se viša 
stopa komplikacija, smrtnosti i viši pobol

• Zamor uključenih Službi – greške u slijeđenju 
preporuka
– Uzimanje uzoraka osobama koje ne odgovaraju 
definiciji bolesti i kojima nije ordinirana terapija, ne 
poštivanje izolacije bolesnih (zaražavali druge u 
bolnicama ili  poslani kući bez preporuke o izolaciji)



Druga faza – od početka rujna nadalje

• Cilj: zaštititi najosjetljivije od komplikacija 
bolesti i smrti
– Bolesnici se javljaju izabranom liječniku (telefonom) i 
ostaju kod kuće

– Liječe se samo osobe s kroničnim bolestima / 
povećanim rizikom od komplikacija gripe i bolesnici s 
teškom kl. Slikom

– Hospitaliziraju se samo oni sa teškom kl. slikom
– Kemoprofilaksa samo teško imunokompromitiranim 
kontaktima

– Lab dijagnostika samo hospitaliziranih i kod 
grupiranja



Druga faza – od početka rujna nadalje

• Cilj: zaštititi najosjetljivije od komplikacija bolesti i 
smrti
– Bolesnici se javljaju izabranom liječniku (telefonom) i 
ostaju kod kuće  ‐ Primarna zdravstvena zaštita!

– Liječe se samo osobe s kroničnim bolestima / povećanim 
rizikom od komplikacija gripe i bolesnici s teškom kl. 
Slikom

– Hospitaliziraju se samo oni sa teškom kl. slikom
– Kemoprofilaksa samo teško imunokompromitiranim 
kontaktima

– Lab dijagnostika samo hospitaliziranih i kod grupiranja



Druga faza – od početka rujna nadalje

• Smanjeno opterećenje laboratorija, kliničara, 
bolničkih kapaciteta, epidemiologa

• Smanjena potrošnja antivirusnih lijekova –
važno sačuvati lijekove za jesensko/zimski val 
gripe za liječenje osjetljivih koji neće biti 
zaštićeni cjepivom (nedovoljne količine, kasna 
dostupnost, kontraindikacije, neučinkovitost)

• Važna uloga i značajan angažman primarne zdr. 
zaštite



Slijedi…

• Cijepljenje sezonskim cjepivom
• Cijepljenje pandemijskim cjepivom

– Nužno pripremiti liječnike PZZ za zadatke

• Cijepljenje pandemijskim cjepivom u sezoni 
gripe – puno bolesnih u ordinaciji, na telefonu, 
kućne posjete + veće količine cjepiva od 
uobičajenih
– Organizirat će se pomoć primarnoj zdravstvenoj 
zaštiti



HVALA NA PAŽNJI



Oboljeli od gripe po danima


